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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit voorstel van resolutie bespro-

ken tijdens haar vergadering van 22 april 2009.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN 

EEN VAN DE INDIENERS VAN HET VOORSTEL 

VAN RESOLUTIE

Mevrouw Linda Musin (PS) wijst op het nog toene-

mende belang van het wegverkeer en op de nefaste 

gevolgen ervan voor het leefmilieu, zowel door de uit-

stoot van broeikasgassen, die de opwarming van de 

aarde veroorzaakt, als door de productie van fi jn stof, 

dat de volksgezondheid bedreigt. Een modal shift is 

ongetwijfeld noodzakelijk, maar het is niet realistisch 

om te verwachten dat het autoverkeer op korte termijn 

zeer sterk kan worden teruggedrongen. 

Om de schade voor het leefmilieu te beperken en de 

koopkracht van de mensen te versterken, moet daarom 

ook werk worden gemaakt van een veilig, zuinig en 

ecologisch rijgedrag (Ecodriving), dat gekenmerkt wordt 

door een reeks eenvoudige en efficiënte handelingen. 

Concreet gaat het vooral om de toepassing van tien 

«gouden»  regels, die tot een vermindering van het 

verbruik met meer dan tien percent kunnen leiden:

1. tijdig in een hogere versnelling schakelen;

2. zo veel mogelijk tegen constante snelheid rijden;

3. de verkeersstroom volgen en anticiperen;

4. tijdig gas terugnemen bij het naderen van een

kruispunt of verkeerslichten;

5. zo veel mogelijk op de motor remmen: de motor

daarbij zo lang mogelijk in dezelfde versnelling hou-

den zonder te ontkoppelen;

6. niet te snel rijden;

7. de bandenspanning op peil houden;

8. passend gebruik maken van de boordinstrumenten;

9. letten op de aërodynamische efficiëntie en over-

bodig gewicht vermijden;

10. de motor niet nodeloos laten draaien. 

Ten aanzien van kandidaat-chauffeurs dient het 

aanleren van Ecodriving verplicht te worden gemaakt 

en te worden opgenomen in het leerplan dat door de 

autorijscholen wordt gevolgd. De basisregels van Eco-

driving moeten ook aan bod komen in het lessenpakket 

voor de theoretische kennis van het verkeersreglement. 

Het is belangrijk dat ook de andere chauffeurs, die 

hun rijbewijs al eerder hebben behaald, met Ecodriving 

kennismaken: zowel beroepschauffeurs als particuliere 

autobestuurders moeten ertoe worden aangezet om 

Ecodriving aan te leren, onder meer door het volgen van 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné cette proposition de 

résolution au cours de sa réunion du 22 avril 2009.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF D’UN 

DES AUTEURS DE LA PROPOSITION 

DE RÉSOLUTION

Mme Linda Musin (PS) souligne l’importance crois-

sante du trafi c routier et ses conséquences néfastes 

sur l’environnement, tant par l’émission de gaz à effet 

de serre qui provoque le réchauffement de la terre, 

que par la production de particules fi nes qui menace la 

santé. Un report modal est indéniablement nécessaire, 

mais il n’est pas réaliste de s’attendre à une résorption 

drastique du trafi c automobile à court terme. 

Pour limiter les dommages causés à l’environnement 

et renforcer le pouvoir d’achat du citoyen, il convient 

donc également de tout mettre en œuvre pour encoura-

ger un style de conduite soucieux de la sécurité routière,  

économique et écologique (Ecodriving), caractérisé par 

une série d’actes simples et efficaces. Concrètement, il 

s’agit surtout d’appliquer dix règles «d’or», qui peuvent 

aboutir à une réduction de la consommation de plus 

de 10%:

1. passez la vitesse supérieure dès que possible,

2. roulez autant que possible à vitesse constante,

3. suivez le fl ux de la circulation et anticipez,

4. levez le pied à temps lorsque vous arrivez à un 

carrefour ou à des feux,

5. préférez le frein-moteur: laisser le moteur le plus 

longtemps possible dans le même rapport de vitesse 

sans embrayer,

6. ne roulez pas trop vite,

7. surveillez la pression des pneus,

8. utilisez à bon escient les instruments de bord,

9. veillez à une bonne aérodynamique et évitez les 

charges inutiles,

10. ne laissez pas inutilement tourner le moteur. 

À l’intention des apprentis conducteurs, l’apprentis-

sage de l’Ecodriving doit être rendu obligatoire et intégré 

dans le cahier des charges suivi par les auto-écoles. 

L’apprentissage des règles de base de l’Ecodriving doit 

également être intégré dans l’apprentissage théorique 

du code de la route. 

Il importe que les autres conducteurs, qui ont déjà 

obtenu leur permis de conduire, fassent également 

connaissance avec l’Ecodriving: tant les professionnels 

de la route que les conducteurs de voitures particulières 

doivent être incités à apprendre l’Ecodriving, notam-
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een opleiding op de werkplek. In de fi scale wetgeving 

kan worden geopteerd voor een belastingvermindering 

voor kosten die worden gemaakt voor het volgen van 

een Ecodrivingcursus in een erkende instelling. Om de 

ernst van de aangeboden vorming te waarborgen, moet 

een dienst voor de homologatie van Ecodrivingcursus-

sen worden opgericht. Ten slotte dient het BIVV de 

opdracht te krijgen om een nationale bewustmakings-

campagne over de problematiek te organiseren.

II. — ALGEMENE BESPREKING

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 
oordeelt positief over de teneur van het voorstel van 

resolutie, maar formuleert ook twee bedenkingen:

– Waarom wordt de voorkeur gegeven aan de orga-

nisatie van opleidingen op de werkplek? Alle chauffeurs 

moeten kunnen kennismaken met Ecodriving, ook de 

bestuurders die niet op de arbeidsmarkt actief zijn. De 

koppeling auto-werk moet ook worden doorbroken: 

de toegankelijkheid van de arbeidsplaats voor andere 

vervoersmodi dan de auto behoeft verbetering. Wellicht 

kunnen de gemeenten een belangrijke rol spelen in de 

organisatie van de Ecodrivingcursussen;

– Volgens de bewoordingen van de aanbevelingen 

dient enkel de kwaliteit van de opleidingen voor de 

huidige chauffeurs te worden geverifi eerd, wat niet de 

bedoeling van de indieners kan zijn: de kwaliteit van de 

vorming voor kandidaat-bestuurders moet ook worden 

bewaakt.

De heer Jef Van den Bergh (CD&V) gaat akkoord met 

de doelstellingen van het voorstel, maar is van oordeel 

dat de aanbevelingen onder punt 3 een te verregaande 

strekking hebben. 

Wellicht is er consensus over de opname van Eco-

driving in de rijopleiding en over de organisatie van 

vorming voor beroepschauffeurs; die hervormingen fi gu-

reren overigens reeds in de beleidsvoornemens van de 

staatssecretaris voor Mobiliteit. De aanbevelingen voor 

de huidige chauffeurs stuiten op praktische bezwaren, 

zoals de moeilijke budgettaire situatie, die tot voorzich-

tigheid noopt met betrekking tot de invoering van een 

nieuw type van belastingvermindering. 

De heer Ludo Van Campenhout (Open Vld) wijst op 

het feit dat alle chauffeurs die in loondienst van de stad 

Antwerpen zijn een cursus Ecodriving volgen.   

De vertegenwoordiger van de staatssecretaris voor 
Mobiliteit gaat akkoord met de algemene strekking van 

het voorstel, maar uit bezwaren tegen de aanbevelingen 

onder de punten 3.c (de oprichting van een dienst voor 

ment par le biais de formations données sur le lieu de 

travail. Dans la législation fi scale, on peut opter pour 

une réduction d’impôts pour les dépenses occasion-

nées par une formation à l’Ecodriving dispensée dans 

un organisme agréé. Afi n de s’assurer du sérieux des 

formations offertes, il convient de créer un service d’ho-

mologation pour les cours d’Ecodriving. Enfi n, il convient 

de commander à l’IBSR une campagne nationale de 

sensibilisation à la problématique. 

II. — DISCUSSION GENERALE

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 
estime que l’objet de la proposition de résolution est 

positif, mais formule également deux observations: 

– Pourquoi accorde-t-on la préférence à l’organisation 

de formations sur le lieu de travail? Tous les conducteurs 

doivent pouvoir faire connaissance avec l’Ecodriving, 

aussi les conducteurs qui ne sont pas actifs sur le 

marché du travail. Il faut également rompre le lien entre 

voiture et travail: il convient d’améliorer l’accessibilité du 

lieu de travail pour d’autres moyens de transport que la 

voiture. Les communes peuvent peut-être jouer un rôle 

important dans l’organisation de cours d’Ecodriving;

– Selon les termes des recommandations, il convient 

uniquement de vérifi er la qualité des formations desti-

nées aux conducteurs actuels, ce qui ne peut être l’inten-

tion des auteurs: la qualité de la formation destinée aux 

apprentis conducteurs doit également être contrôlée.  

M. Jef Van den Bergh (CD&V) souscrit aux objectifs 

de la proposition, mais considère que les recomman-

dations fi gurant sous le point 3 vont trop loin. 

Il existe sans doute un consensus concernant l’inté-

gration de l’Ecodriving dans la formation à la conduite 

automobile et concernant la formation des chauffeurs 

professionnels; ces réformes fi gurent d’ailleurs déjà 

dans les intentions politiques du secrétaire d’état à la 

Mobilité. Les recommandations relatives aux chauffeurs 

actuels se heurtent à des objections pratiques, comme 

la situation budgétaire difficile, qui incite à la prudence 

en ce qui concerne l’instauration d’un nouveau type de 

réduction fi scale. 

M. Ludo Van Campenhout (Open Vld) signale que 

tous les conducteurs salariés qui travaillent pour la ville 

d’Anvers suivent un cours d’Ecodriving.   

Le représentant du secrétaire d’État à la Mobilité 

adhère à la portée générale de la proposition, mais 

formule des objections concernant les recommanda-

tions formulées sous les points 3.c (la création d’un 
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de homologatie van Ecodrivingcursussen) en 3.d (de 

toewijzing van de organisatie van een bewustmakings-

campagne aan het BIVV).

Mevrouw Linda Musin (PS) verduidelijkt dat de werk-

vloer niet de enige plek hoeft te zijn waar cursussen 

voor Ecodriving worden georganiseerd. Wel kunnen op 

de arbeidsplaats gemakkelijk veel bestuurders worden 

bereikt en kan de toekenning van fi scale voordelen voor 

de organisatie van cursussen er op eenvoudige wijze 

worden georganiseerd, al hoeven die fi scale stimuli 

natuurlijk niet te worden beperkt tot op het werk geor-

ganiseerde cursussen.

Vanzelfsprekend moet de vorming voor kandidaat-

bestuurders eveneens van hoge kwaliteit zijn. De kwa-

liteit is voor die chauffeurs reeds verzekerd door het 

feit dat de erkende autorijscholen de cursussen zullen 

organiseren, terwijl voor de huidige chauffeurs, die 

de opleiding buiten het kader van een rijschool zullen 

kunnen volgen, een afzonderlijke  homologatie van de 

opleiding wel tot aanbeveling strekt.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 

EN STEMMING

1. Consideransen

Consideransen A en B

Er worden geen opmerkingen gemaakt. De conside-

ransen worden eenparig aangenomen 

Considerans C

Deze considerans geeft geen aanleiding tot debat. Hij 

wordt aangenomen met 9 stemmen en 1 onthouding.

Consideransen D tot F 

Er worden geen opmerkingen gemaakt. De conside-

ransen worden eenparig aangenomen.

Considerans G

De commissie beslist een technische correctie aan 

te brengen: het woord «wetverkeer» wordt vervangen 

door «wegverkeer». 

De considerans wordt eenparig aangenomen.

Consideransen H en I

Deze consideransen geven geen aanleiding tot debat. 

Ze worden eenparig aangenomen.

service d’homologation pour les cours d’Ecodriving) et 

3.d (la commande à l’IBSR d’une campagne nationale 

de sensibilisation à l’Ecodriving).

Mme Linda Musin (PS) précise qu’il n’y a pas que 

sur le lieu de travail que des cours d’Ecodriving doivent 

être organisés. Sur le lieu de travail, il est néanmoins 

aisé de toucher de nombreux conducteurs et l’octroi 

d’avantages fi scaux  pour l’organisation de cours peut 

y être organisé de manière simple, même si ces stimu-

lants fi scaux ne doivent naturellement pas être limités 

aux cours organisés au travail.

Il va sans dire que la formation des candidats conduc-

teurs doit également être de haute qualité. Pour ces 

conducteurs, la qualité est déjà assurée par le fait que 

ce sont les écoles de conduite agréées qui organiseront 

les cours, alors que pour les conducteurs actuels, qui 

suivront la formation en dehors du cadre d’une école de 

conduite, une homologation distincte de la formation se 

recommande néanmoins.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES 

ET VOTES

1. Considérants

Considérants À et B

Ces considérants ne donnent lieu à aucune obser-

vation et sont adoptés à l’unanimité.

Considérant C

Ce considérant ne donne lieu à aucun débat et est 

adopté par 9 voix et une abstention. 

Considérants C à F

Ces considérants ne donnent lieu à aucune obser-

vation et sont adoptés à l’unanimité.

Considérant G

La commission décide d’apporter une correction tech-

nique: dans le texte néerlandais, le mot «wetverkeer» 

est remplacé par le mot «wegverkeer». 

Le considérant est adopté à l’unanimité. 

Considérants H et I

Ces considérants ne donnent lieu à aucune obser-

vation et sont adoptés à l’unanimité.
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2. Aanbevelingen

Aanbeveling 1

Over deze aanbeveling worden geen opmerkingen 

gemaakt. Ze wordt eenparig aangenomen.

Aanbeveling 2

Deze aanbeveling geeft geen aanleiding tot debat. 

Ze wordt eenparig aangenomen.

Aanbeveling 3.a)

Amendement nr. 4 (DOC 52 1450/002) wordt inge-

diend door mevrouw Snoy et d’Oppuers. 

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 
wenst dat de woorden «opleidingen op de werkplek» 

worden vervangen door de woorden «onder meer op de 

werkplek verstrekte opleidingen» om zo aan te geven 

dat de cursussen ook buiten de context van de arbeids-

plaats kunnen worden georganiseerd.  

Het amendement en de aldus gewijzigde aanbeve-

ling worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Aanbeveling 3.b)

Amendement nr. 1 (DOC 52 1450/002) van de heer 

Van den Bergh c.s. strekt tot de vervanging van de aan-

beveling. Het beoogt de regering te vragen de nodige 

incentives te creëren om zo het volgen van cursussen 

Ecodriving te stimuleren.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 
stelt vast dat niet langer gewag wordt gemaakt van de 

invoering van fi scale stimuli.

De heer Ludo Van Campenhout (Open Vld) repliceert 

dat het amendement fi scale maatregelen niet uitsluit, 

maar integendeel een ruimer toepassingsgebied heeft: 

alle soorten van incentives kunnen op basis van de 

aanbeveling worden gecreëerd.

Het amendement wordt eenparig aangenomen. Bij-

gevolg wordt de aanbeveling vervangen. 

Aanbeveling 3.c)

Amendement nr. 2 (DOC 52 1450/002) wordt inge-

diend door de heer Van den Bergh c.s. Het beoogt te 

bepalen dat de aangeboden opleidingen een kwali-

teitslabel hebben.

2. Recommandations

Recommandation 1

Cette recommandation ne donne lieu à aucune ob-

servation et est adoptée à l’unanimité. 

Recommandation 2

Cette recommandation ne donne lieu à aucune ob-

servation et est adoptée à l’unanimité.

Recommandation 3.a)

Mme Snoy et d’Oppuers présente un amendement 

(n° 4 - DOC 52 1450/002).

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 
souhaite que le mot «notamment» soit inséré avant 

les mots «sur le lieu du travail», pour indiquer que les 

cours peuvent également être organisés en dehors du 

contexte de travail. 

L’amendement et la recommandation ainsi modifi ée 

sont successivement adoptés à l’unanimité. 

Recommandation 3.b)

L’amendement n° 1 (DOC 52 1450/002) de M. Van 

den Bergh et consorts tend à remplacer la recommanda-

tion. Il demande au gouvernement de créer les incitants 

nécessaires afi n de stimuler la fréquentation de cours 

d’Ecodriving.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 
constate que la recommandation ne mentionne plus 

l’instauration d’incitants fi scaux. 

M. Ludo Van Campenhout (Open Vld) réplique que 

l’amendement n’exclut pas les mesures fi scales, il a 

au contraire un champ d’application élargi: toute une 

variété de stimulants peuvent être créés sur la base de 

la recommandation. 

L’amendement est adopté à l’unanimité. La recom-

mandation est par conséquent remplacée. 

Recommandation 3.c)

M. Van den Bergh et consorts présentent un amende-

ment (n° 2 - DOC 52 1450/002) qui tend à préciser que 

les formations offertes ont un label de qualité.
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Het amendement en de aldus gewijzigde aanbeveling 

worden achtereenvolgens aangenomen met 9 stemmen 

en 1 onthouding.

Aanbeveling 3.d)

Amendement nr. 3 (DOC 52 1450/002) wordt inge-

diend door de heer Van den Bergh c.s. Het beoogt de 

woorden «bij het BIVV» te schrappen.

Het amendement en de aldus gewijzigde considerans 

worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

IV. — STEMMING OVER HET GEHEEL

Het voorstel van resolutie, zoals gewijzigd, wordt 

aangenomen met 9 stemmen en 1 onthouding.

 De rapporteur, De voorzitter,

Thérèse SNOY 

ET D’OPPUERS  François BELLOT

L’amendement et la recommandation ainsi modifi ée 

sont successivement adoptés par 9 voix et une abs-

tention. 

Recommandation 3.d)

M. Van den Bergh et consorts présentent un amen-

dement (n° 3 - DOC 52 1450/002) qui tend à supprimer 

les mots «à l’IBSR». 

L’amendement et la recommandation ainsi modifi ée 

sont successivement adoptés à l’unanimité.

IV. — VOTE SUR L’ENSEMBLE

La proposition de résolution, telle qu’elle a été modi-

fi ée, est adoptée à l’unanimité. 

 La rapporteuse, Le président,

Thérèse SNOY 

ET D’OPPUERS  François BELLOT

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket true
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


